
 

 

 

 
BAPTISM OF CHILDREN 

CALL THE RECTORY DURING  
REGULAR OFFICE HOURS  

 
 

MARRIAGE 
CALL THE OFFICE AT LEAST  

ONE YEAR IN ADVANCE 
 
 

SWEET 15 & 16 BLESSINGS 
CALL THE OFFICE AT LEAST  

ONE YEAR IN ADVANCE 
 
 

MINISTRY TO THE SICK 
IN CASE OF EMERGENCY ONLY! 

The Catholic Community of 

Saint Paul 
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO 
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805 

Tel: 302-655-6596 
Fax: 302-655-7684 

 
Website: https://stpaulchurchde.org 

 
 

Visit us on Facebook: 
www.facebook.com/St.PaulWilmington 

 
Email: saintpaulrectory@gmail.com 

  MISAS / MASSES  
Horario Temporero/Temporary Schedule 

Domingos / Sundays 
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia) 

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia) 
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia) 
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia) 

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday: 
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla) 

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick 

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m. (Capilla/Chapel) 
 

HORA SANTA/HOLY HOUR  
Tercer jueves (Third Thursday) 5:00 p.m. (Church/Iglesia) 

 
RECONCILIATION/CONFESIONES 

 
Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes 

4:30pm: Church/Capilla 
Or by appointment: call the office 

O por cita;  llame a la oficina 
 

¡Entrada a la Iglesia solo por las puertas del Frente  
y la Rampa solo para Impedidos! 

Entrance to the Church by the Front Doors 
 only and the Ramp for Handicapped Only! 

BAUTISMO DE NIÑOS 
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE  

HORAS DE OFICINA 
 
 

MATRIMONIOS 
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS  

 UN AÑO DE ANTICIPACIÓN 
 
 

QUINCEAÑERAS 
LLAME A  LA OFICINA CON AL  

MENOS  UN AÑO DE ANTICIPACIÓN 
 
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS 
SOLO EN CASOS DE EMERGENCIA 

 
PASTORAL STAFF 
Rev. John E. Olson, Administrator 
Deacon Angel Rivera 
 
RELIGIOUS EDUCATION 
Damaris Hernández,  ccdstpaulchurch@gmail.com 
 
St. Vincent de Paul Society 
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us 
 
St. Paul’s Outreach / Food Pantry 
Telephone: 302-655-4730; It is OPEN Mondays  
10:00am-11:00am, until further notice! 

 
 

Office Hours (Horas de Oficina) 
 

Monday - Thursday (Lunes - Jueves) 
9:30 a.m. - 11:45a.m. and  

1:30 p.m. - 4:30 p.m. 
Except Holidays 

Diocesan Hispanic Ministry Office 
 

Oficina del Ministerio Hispano 
 

Rev. Carlos Ochoa 
E-Mail: aahar@holy angels.net 

Telephone: 302-731-2436 

FOURTH SUNDAY  
IN ORDINARY TIME 

 
CUARTO DOMINGO  

DEL TIEMPO ORDINARIO 
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FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
January 30-31, 2021  

CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 
      30-31 de enero de 2021   

 

 
 
 
 

El Santo Evangelio Según San Marcos (Mc 1: 21-28) 
 
En aquel tiempo, llegó Jesús a Cafarnaúm y el sábado siguiente fue a la sinagoga y se puso a 
enseñar. Los oyentes quedaron asombrados de sus palabras, pues enseñaba como quien tiene 
autoridad y no como los escribas. 
 
Había en la sinagoga un hombre poseído por un espíritu inmundo, que se puso a gritar: “¿Qué 
quieres tú con nosotros, Jesús de Nazaret? ¿Has venido a acabar con nosotros? Ya sé quién 
eres: el Santo de Dios”. Jesús le ordenó: “¡Cállate y sal de él!” El espíritu inmundo, sacudiendo 
al hombre con violencia y dando un alarido, salió de él. Todos quedaron estupefactos y se pre-
guntaban: “¿Qué es esto? ¿Qué nueva doctrina es ésta? Este hombre tiene autoridad para 
mandar hasta a los espíritus inmundos y lo obedecen”. Y muy pronto se extendió su fama por 
toda Galilea. 

 
Meditación: Marcos 1: 21-28 

 
Resulta fácil reconocer el comportamiento: Una celebridad que pide una sentida disculpa por 
una indiscreción que quedó grabada en un video, un político que encubre su postura en un te-
ma controversial por temor a que los donantes de su campaña se molesten o un estudiante de 
escuela que inventa excusas porque entregó incompleta la tarea. Cuando la gente no es  hones-
ta, eso nos pone en alerta y su actuación hace difícil tomar en serio sus palabras pues han per-
dido autoridad. 
 
Esto es exactamente lo opuesto a la forma en que reaccionó la gente que se encontraba en la 
sinagoga después de que escucharon a Jesús. ¡Él era auténtico! No había evasivas o rodeos en 
lo que decía, tampoco había temor por la posible reacción de la gente. Las personas podían ver 
que hablaba en serio y que decía exactamente lo que quería decir. Jesús habló del Reino de 
Dios con humildad y una claridad simple, como si él mismo lo hubiera visto de primera mano,  
y desde luego, ya lo había visto. 
 
Tiene autoridad (Marcos 1, 22). Esa también es la manera en que Jesús habla a tu corazón. No 
con la autoridad falsa de un matón que quiere asustarte y someterte, ni con la autoridad inse-
gura de un hombre que intenta convencerte de algo que él mismo no cree. No, el Señor te ha-
bla con la humilde autoridad del Mesías, motivado únicamente por el amor que te tiene. Es esa 
clase de autoridad que una persona demuestra cuando ayuda a un amigo cercano que atravie-
sa un momento difícil, hablando con gentiliza siempre que sea posible, pero con firmeza si es 
necesario, y con respeto y afecto. Cuando Jesús nos habla de esa manera, sus palabras calan en 
nuestro corazón y sabemos que él está hablando por amor. 
 
Jesús quiere hablarte con autoridad en la Misa de hoy, él no quiere amenazarte, presionarte o 
dominarte. Tampoco quiere engañarte o darte promesas vacías. No, él quiere conmover tu co-
razón, encender tu esperanza y darte su paz. Así que ve a Misa dispuesto a escucharlo. 
 
“Espíritu Santo, ayúdame a escuchar hoy la voz de Jesús.” 
 
Deuteronomio 18, 15-20  Salmo 95 (94), 1-2. 6-7c. 7d-9  1 Corintios 7, 32-35 

 
                                                               Meditación tomada de la Revista: La Palabra entre Nosotros 
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The Holy Gospel According to Saint Mark (Mk 1:21-28) 
 
Then they came to Capernaum, and on the sabbath Jesus entered the synagogue and taught. The 
people were astonished at his teaching, for he taught them as one having authority and not as the 
scribes.  
 
In their synagogue was a man with an unclean spirit; he cried out, “What have you to do with us, 
Jesus of Nazareth? Have you come to destroy us? I know who you are—the Holy One of God!” Jesus 
rebuked him and said, “Quiet! Come out of him!” The unclean spirit convulsed him  and with a loud 
cry came out of him. All were amazed and asked one another, “What is this? A new teaching with 
authority. He commands even the unclean spirits and they obey him.” His fame spread everywhere 
throughout the whole region of Galilee. 
 

Meditation: Mark 1:21-28 
 
What have you to do with us, Jesus of Nazareth? (Mark 1:24) 
 
Talk about bursting onto the scene! Of course, the demon possessing this man couldn’t tolerate 
being around Jesus. But wouldn’t it have been wiser to slink away rather than draw attention to 
himself? 
 
It happened a lot, in fact. Jesus would show up somewhere or reveal his glory in some way, and his 
presence would prompt resistance and sometimes even violent outbursts.  
This wasn’t true just of demons. At the very beginning of his ministry, Jesus’ announcement of the 
good news enraged enough people that they tried to push him off a cliff (Luke 4:24-30). Then, after 
only a few weeks of preaching and performing miracles, Jesus upset some Pharisees enough that 
they began plotting his murder (Mark 3:6). Not even his closest disciples were immune. Jesus’ 
revelation of God’s plan to save us through his cross upset Peter enough that he rebuked Jesus 
(Matthew 16:22).  
 
In one way or another, we have all reacted strongly against Jesus and his message of salvation. We 
all have pockets of darkness still lingering in our hearts. Maybe you refused to forgive someone. 
Maybe you knowingly chose sin in a tempting situation. Or maybe you denigrated a fellow believer 
who thinks differently than you do. Still, Jesus continues to love you and offer the grace you need to 
change. What was true in that synagogue in Capernaum is still true today: the darkness of sin can 
never overpower the light of Christ. 
 
Don’t be surprised if you experience some form of opposition to Jesus in your heart today—maybe 
in prayer or as you’re trying to focus at Mass or as an opportunity to serve your family arises. 
Instead, take comfort from it. Trust that the light of Christ will not only expose your darkness; it can 
expel it as well. 
 
“Thank you, Jesus, for exposing my darkness—and for setting me free from it!”  
 

Deuteronomy 18:15-20   Psalm 95:1-2, 6-9  1 Corinthians 7:32-35  
 

Meditation taken from the Magazine: The Word Among Us 
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El Papa Francisco convoca a un  

"Año de San José"  
 
Con la Carta apostólica Patris corde (Con corazón 
de Padre), el Pontífice recuerda el 150 aniversario de 
la declaración de san José como Patrono de la Igle-
sia Universal y, con motivo de esta ocasión, a partir 
de hoy y hasta el 8 de diciembre de 2021 se celebra-
rá un año dedicado especialmente a él.  
Vatican News - Ciudad del Vaticano 
 

 
San José, el hombre en el que confía el Cielo 

Padre amado, tierno y obediente 
 
San José, de hecho, expresó concretamente su pater-
nidad al haber hecho de su vida una oblación de sí 
mismo en el amor puesto al servicio del Mesías. De 
ahí su papel como "la pieza que une el Antiguo y el 
Nuevo Testamento ", "siempre ha sido amado por el 
pueblo cristiano". En él, "Jesús vio la ternura de 
Dios", la ternura que nos hace “aceptar nuestra debi-
lidad", porque "es a través y a pesar de nuestra debi-
lidad" que la mayoría de los designios divinos se 
realizan. "Solo la ternura nos salvará de la obra" del 
Acusador, subraya el Pontífice, y es al encontrar la 
misericordia de Dios, especialmente en el Sacramen-
to de la Reconciliación, que podemos hacer "una 
experiencia de verdad y de ternura", porque “Dios 
no nos condena, sino que nos acoge, nos abraza, nos 
sostiene, nos perdona”. José es también un padre en 
obediencia a Dios: con su "fiat" salva a María y a 
Jesús y enseña a su Hijo a "hacer la voluntad del Pa-
dre". Llamado por Dios a servir a la misión de Jesús, 
"coopera en el gran misterio de la redención y es 
verdaderamente un ministro de la salvación". 
 

 
Oración a San José, del Papa Francisco 

 
Salve, Guardián del Redentor,  

Esposo de la Santísima Virgen María.  
A ti Dios te confió a su Hijo único;  
en ti María depositó su confianza;  

contigo Cristo se hizo hombre. 
Bendito José, para nosotros también, 

Muéstrate como un padre  
y guíanos en el camino de la vida.  

Obtén para nosotros gracia, misericordia y valor,  
y defiéndenos de todo mal.  Amén.  

 
 
 

      Pope Francis convenes a  
          "Year of St. Joseph" 

 
With the Apostolic Letter Patris corde (With the 
heart of a Father), the Pontiff recalls the 150th anni-
versary of the declaration of St Joseph as Patron of 
the Universal Church and, because of this occasion, 
from December 8, 2020 until 8 December 2021, a 
year dedicated especially to him will be celebrated.  
Vatican News - Vatican City 
 

 
Saint Joseph, the man in whom Heaven trusts 

Loving, tender and obedient father 
 
Saint Joseph, in fact, concretely expressed his pater-
nity by having made his life an oblation of himself 
in love placed at the service of the Messiah. Hence 
its role as "the piece that unites the Old and New 
Testaments", "it has always been loved by the Chris-
tian people". In him, "Jesus saw the tenderness of 
God", the tenderness that makes us "accept our 
weakness", because "it is through and despite our 
weakness" that most of the divine plans are carried 
out. "Only tenderness will save us from the work" of 
the Accuser, emphasizes the Pontiff, and it is by 
finding God's mercy, especially in the Sacrament of 
Reconciliation, that we can make" an experience of 
truth and tenderness”, because "God does not con-
demn us, but rather He welcomes us, embraces us, 
sustains us, forgives us. ” Joseph is also a father in 
obedience to God: with his“ fiat ”he saves Mary and 
Jesus and teaches his Son to“ do the will of the Fa-
ther ”. Called by God to serve the mission of Jesus, 
"he cooperates in the great mystery of redemption 
and is truly a minister of salvation". 
 

 
Prayer to St Joseph  by Pope Francis 

 
Hail, Guardian of the Redeemer,  

Spouse of the Blessed Virgin Mary.  
To you God entrusted his only Son;  

in you Mary placed her trust;  
with you Christ became man. 

Blessed Joseph, to us too, 
show yourself a father  

and guide us in the path of life.  
Obtain for us grace, mercy, and courage,  

and defend us from every evil.  Amen. 
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            ¿Sabía usted que …  
         pueden seguir enviando  
            su ofrenda semanal?  
  

 
Sabemos que los estragos económicos causados por 
el COVID-19 han sido la causa de que muchas 
familias hayan perdido sus trabajos y tal vez se vean 
en situaciones financieras muy difíciles y no puedan 
contribuir a la parroquia con su ofrenda semanal 
como acostumbraban. Si este es su caso, no dude en 
comunicarse con nosotros para ver cómo le podemos 
ayudar, ya sea a través de nuestra Oficina de 
Caridad (302-655-4730) para obtener alimentos o a 
través de la Sociedad de San Vicente de Paúl (302-
576-4130) para ayuda con la renta, agua o luz.   
  

A aquellos que todavía puedan hacer su 
contribución, les damos varias opciones de cómo 
hacerlo. Recuerden que ninguna cantidad es 
pequeña. Lo importante es lo que den de corazón. 
Las opciones son: 
  
1. Pueden llevar su donación a la Misa, si asiste, y 

depositarla tan pronto entre a la Iglesia en los 
canastos preparados para ambas colectas, 
cuando son dos.  

2. Pueden llevarla a la Oficina Parroquial y 
depositarla por la rendija en la puerta principal 
que da a la Calle Van Buren. La oficina todavía 
permanece cerrada hasta nuevo aviso. 

3. Pueden enviar su contribución por correo a la 
oficina parroquial a: Iglesia San Pablo, 1010    
W 4th St, Wilmington, DE 19805.  

4. Otra opción es usar la página web de la Diócesis. 
Para ayudar a las parroquias a que sus feligreses 
puedan tramitar su ofrenda semanal o donación 
en línea, la Diócesis se ha asociado con “Central 
Giving”. Para utilizar este proceso, simplemente 
vaya al enlace www.givecentral.org/
cdowcovid19, seleccione nuestra parroquia de la 
lista incluida (ST PAUL WILMINGTON (45)) y 
siga las instrucciones. Su donación se enviará 
automáticamente a nuestra parroquia. No hay 
ningún cargo extra por usar este servicio. 

5. Pueden usar Pay Pal with our account  
saintpaulrectory@gmail.com. (Esta compañía 
nos cobra un cargo de aproximadamente 3% de 
su donación.) 

  

  
Les agradecemos su contribución y tengan la 
seguridad de que ustedes, sus seres queridos y todo 
el bienestar y la salud del pueblo de Dios 
permanecen en nuestras oraciones. ¡Dios los 
bendiga!  

                 Did you know that ...  
            you can continue sending               
               your weekly offertory?  
 
  
We know that the economic ravages caused by 
COVID-19 have caused many families to lose their 
jobs and may find themselves in very difficult 
financial situations and cannot contribute to the 
parish with their weekly offering as they used to. If 
this is your case, feel free to contact us to see how 
we can help you, either through our Charity Office 
(302-655-4730) to get food or through the Society of 
St. Vincent de Paul (302-576-4130) for help with 
rent or utilities bills.  
  
To those that can continue making your contribution, 
we are giving you various options to do it. 
Remember that no amount is small. The important 
thing is what you give with a pure heart. The options 
are: 
  
1. You can bring your donation to Mass if you attend, 

and deposit it as soon as you enter the Church in 
the baskets located in the middle of the Church 
for this purpose. There will be separated baskets 
for first and second collection, if applicable. 

2. You can drop your envelopes through the mailbox 
located at the main door of the Rectory in Van 
Buren St. The Parish Office is still closed until 
further notice. 

3. You can also mail your offertory contribution to 
the parish office at: St Paul Church, 1010 W 4th 
St, Wilmington, DE 19805.  

4. You can also use the Diocese website. To help 
parishes so their parishioners can make their 
weekly offertory or donation online, the Diocese 
has partnered with Central Giving. To use this 
process, simply go to www.givecentral.org/
cdowcovid19, select our parish from the 
dropdown list (ST PAUL WILMINGTON (45)), 
and follow the simple instructions. Your gift will 
automatically be forwarded to our parish. There 
is not any fee to use this site. 

5. You can use Pay Pal with our account 
saintpaulrectory@gmail.com. (Please be 
advised that this company charges us a fee of 
about 3% of your donation.) 

  
 We thank you for your contribution and be assured 
that you, your loved ones and the entire well-being 
and health of God’s people remain in our prayers. 
May God bless you all! 
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SCHEDULE OF BAPTISM CLASSES 
HORARIO DE CLASES  

PRE-BAUTISMALES 
Please call the rectory on regular office hours, to 

register before you go to the class.  
 

(Por favor, llame a la rectoría en horario regular de 
oficina para registrarse, antes de ir a la clase.) 

Thank you. (Gracias.) 
 

 
Tuesday, February 9, 2021; in the Rectory 

(martes, 9 de febrero de 2021;  
en la Rectoría) 

7:00pm (English-Inglés) 
 

Sunday, February 14, 2021; in Chapel 
(domingo, 14 de febrero de 2021; 

 en la Capilla 
12:00pm (Spanish-Español) 

 
Saturday, February 20, 2021; in Chapel 

(sábado, 20 de febrero de 2021;  
en la Capilla) 

11:00am (Spanish-Español) 
 

 
For Baptisms dates, please call the office. 

Para fechas de Bautismos, favor  
de llamar a la oficina. 

 
 
 
 
 

 
 

MARRIAGE HELP 
Tens of thousands of couples have healed their 
marriages through Retrouvaille (pronounced Retro-
vy).  If you know anyone who could benefit from 
this program, please pass this on.  Couples learn to 
build communication skills.  It provides help for 
marriage problems, difficulties or crises.   
The next program begins the weekend of February 
12 - 14, 2021 at the Family Life Center in Malvern, 
PA.  For more information, or to register, 
visit www.HelpOurMarriage.org or call 215-766-
3944 or 800-470-2230.  All inquiries are strictly 
confidential. 

 
 
 
 
 
 

MARRIAGE PREPARATION (PRE-CANA)  
 
Pre-Cana classes will continue to be held virtually 
through May 2021. Resumption of in-person 
classes in June 2021 are COVID dependent. Please 
see the letter below with more information.  
 
Contact Colleen Lindsey, Director, 
at CLindsey@cdow.org or Eileen Gaus, 
Coordinator, at EGaus@cdow.org with questions or 
call 302-295-0657.   
 
 

 
 
 

Young Adult Retreat  
 

February 5 - 7, 2021 
 
Marianist Family Retreat Center 
Cape May Point, NJ 08212 
Come join other young adults (ages 22-35) married 
or single, to take a step back from our busy lives. 
This will be a time to examine your personal faith 
and your relationship with God, your family 
members and yourself. Our time will be filled with 
prayer experiences, peer group discussions, 
Eucharist and lots of fun! 
Cost: $140 per person, single occupancy only due 
to Covid restrictions  
Register at:  www.capemaymarianists.org or call 
609-884-3829. Some financial aid is available 

 
 
 
 

 
Listen to Catholic Forum every Saturday aŌernoon 
at 1:30 on Relevant Radio 640.  Listen to Catholic 
Forum online anyƟme at www.cdow.org/
CatholicForum, or search “Catholic Forum” on 
Apple, SpoƟfy, or iHeartRadio podcasts.  For 
photos, informaƟon regarding upcoming guests, 
links and more, “Like” Catholic Forum on Facebook 
at www.facebook.com/Catholicforum.  



 

 

 
 
 

 
                                       Sunday (1/31) 
 
9:00a              Tess Manocdoc 
 
11:00a             +Norberta Reyes 
 
1:00p                Rosarita Alino 
 
3:00p       All St Paul Parishioners 

 
                         Wednesday (2/3)  
 
3:00p           All St Paul Parishioners 
 
                                   Friday (2/5) 
 
5:00p         All St Paul Parishioners 

 
                            Sunday (2/7) 
 
9:00a  Ashley Davis & Chris and family 
 
11:00a   Michael & Luly Alino & family 
 
1:00p     Alma & Azmi Munir & family 
 
3:00p         All St Paul Parishioners 
 
 
 
ADDRESS CHANGE/CAMBIO DE DIRECCIÓN 
If you have an address change, please call the office with 
your new address. A lot of envelopes are coming back to 
us because of a wrong address. Every two months we 
have to send an update of our register parishioners to the 
envelope company. The next one is due on February 1st. 
If we don’t get your new address by then, you may not 
receive your envelopes. Please help us with this matter! 
 
Si usted ha cambiado de dirección, favor de notificarlo a 
la oficina parroquial. Recientemente nos han llegado mu-
chos sobres de la colecta devueltos por dirección errónea. 
Cada dos meses tenemos que actualizar la lista de feli-
greses registrados a la compañía que hace los sobres. La 
próxima vence el 1ro de febrero. Si para entonces no te-
menos su nueva dirección, puede que no le lleguen los 
nuevos sobres. Favor de ayudarnos con este asunto. 

 
 
 
 

January 10, 2020 Offerings 
 

Amount Needed 1st Collection                            $3,500.00 
Actual Collection                                                 $1,963.00 
Amount Under                                                 - $1,537.00 
Heat                                                                        $245.00 
Maintenance                                                           $115.00 
Mary Mother of God                                                $45.00 

 
 
 
 
 
 
 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a reg-
istered parishioner will help St. Paul’s and help you 
in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration or taxes. In order for us 
to write such a letter you need to be a registered 
parishioner for at least three months. This infor-
mation is private and it is share with others only if 
you request it. There is a short parishioner registra-
tion form at the end. Please fill one out. 

 
 

TU DONACIÓN CUENTA 
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feli-
grés registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted 
mismo. Si necesita alguna carta para inmigración, 
documentos legales, prueba de dirección, para entrar 
en escuela católica y recibir la cuota baja o para pro-
pósitos de impuestos, debe estar registrado al me-
nos por tres meses para poder recibir dicha carta. 
Esta información es privada y la compartimos solo si 
usted nos da la autorización. Encontrará un formula-
rio pequeño al final de esta nota. Llene el formulario 
y sea parte de la familia de la Iglesia San Pablo 

 
 
 

Register in Our Parish!!! 
¡Regístrate en Nuestra Parroquia! 

 

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form 
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo 
 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido) 
 
Address: ___________________________________ 
(Dirección) 
 ______________________________________ 
 
Phone #: _____________________________________ 
(Número de teléfono) 

 
 

The Secretary will call for more information 
(La Secretaria los llamará por más información.) 
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• Mold Remediation
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877-401-4777
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JOHN JAMES CONLY
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If You Live Alone You Need MDMedAlert!
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Morgan Exteriors, LLC

Stucco Remediation Specialist
Roofing • Hardie Siding Specialist

877.401.4777
Best Prices & Warranties in the Business

www.morganexteriorsllc.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month

• No Long-Term Contract

• Price Guarantee

• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America
Take your FAITH ON A JOURNEY.

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.
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